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7-  Приложение №6 -        Места складирования          демонтированного оборудования и его габариты.
8-  Приложение №7 -       Места   накопления отходов, образовавшихся в ходе разупаковки Оборудования.
9 – Приложение №8 -Техническое задание.
г. Москва 






«___» ________ 2021 г.

___________________________________в лице ___________, действующего на основании __________________, именуемое в дальнейшем «Подрядчик», с одной стороны и ПАО «Гостиничный комплекс «КОСМОС» в лице Члена Правления, Генерального менеджера Шипиловой Е.Л. действующего на основании Доверенности №9 от 29.01.2021 г., именуемое в дальнейшем «Заказчик», с другой стороны, (в дальнейшем могут именоваться как «Сторона» или совместно «Стороны», в зависимости от контекста), заключили Договор о нижеследующем


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.
1.1.  Заказчик обязуется произвести оплату, а Подрядчик обязуется смонтировать и осуществить пуско-наладочные работы (далее – монтажные, наладочные, строительно-отделочные  работы) и сдать в эксплуатацию Заказчику 6 (шесть)  лифтов, используемых как пассажирские, согласно Техническому заданию ( Приложение №8), а так же  Приложению              № 2 к Договору (далее «Оборудование»), комплектация, основные технические характеристики которого содержатся в спецификациях, приведенных в Приложении № 2 к настоящему Договору (далее «Спецификация»). 

2.  СТОИМОСТЬ ДОГОВОРА.
2.1.  Стоимость настоящего Договора составляет ______________ в российских рублях и указана в Приложении №1 договора. Цена настоящего Договора включает в себя НДС в размере 20% и составляет_____________________.
2.2. Общая стоимость (цена) настоящего Договора, подлежащая уплате Заказчиком Подрядчику, включает в себя:

· Демонтаж существующих лифтов и сопутствующего оборудования;

· Монтаж новых лифтов и сопутствующего оборудования;

· Пуско-наладочные работы.

· Присутствие при разгрузке лифтов для проверки комплектности, поставляемого оборудования. 

· 
· Перенос оборудования со склада Заказчика до места монтажа
.

· Изготовление и монтаж обрамлений шахтных дверей.

· Строительно-отделочные работы в шахте, приямке, машинном помещении лифтов (включая изготовление и установку настилов и ограждений на подлебедочную раму), пробивку отверстий на этажных площадках под установку вызывных аппаратов и индикации.

· Закупка и монтаж оборудования освещения шахты.

· Изготовление и монтаж контура заземления лифтов в шахте и машинных отделениях.

· Подключение лифтов к существующей системе мониторинга лифтов на базе системы «Обь».

· Подготовка и передача Заказчику документации, согласно требований Российских правил эксплуатации лифтового оборудования.

Предъявление и сдача лифтов инспектору Ростехнадзора и Заказчику в эксплуатацию.
· Гарантийное обслуживание

· Иные расходы, которые может понести Подрядчик для выполнения настоящего договора.

2.3. Цена, указанная в пункте 2.1. настоящего Договора является окончательной и подлежит пересмотру исключительно в случаях изменения Заказчиком 
состава и объемов выполняемых работ, а также действующего налогового законодательства Российской Федерации. В случае изменения цены Договора Стороны подписывают дополнительное соглашение к настоящему Договору.

3. УСЛОВИЯ ПРОВЕДЕНИЯ

МОНТАЖНЫХ И НАЛАДОЧНЫХ РАБОТ.
3.4.  До наступления сроков поставки оборудования на объект Заказчика Подрядчик обеспечит за свой счет ограждение площадки монтажа и готовность площадки монтажа к приему материалов и оборудования в соответствии с требованиями Заказчика
.
3.5.  Заказчик обязан известить Подрядчика о дате поставки оборудования не менее чем за 5 (пять) рабочих дня до даты поставки, а о конкретном времени поставки не менее чем за 24 часа.
3.6.  Подрядчик обязан обеспечить в момент прибытия оборудования на склад Заказчика присутствие своего уполномоченного лица для принятия участия в получения оборудования по количеству мест и его дальнейшего складирования
. 
3.7.  Все демонтажные, монтажные, наладочные работы, проводимые в соответствии с настоящим Договором Подрядчиком, а также, строительно-отделочные работы по шахте и машинному помещению, выполняемые Подрядчиком, должны быть завершены, а смонтированные лифты переданы Заказчику в соответствии с Графиком выполнения работ Приложение № 5, при условии выполнения Заказчиком требований Подрядчика, изложенных в Приложении № 4, и соблюдения Заказчиком Графика оплаты работ (п.4
).
3.8.  В течении 5 дней с даты заключения договора Подрядчик должен совместно с Заказчиком произвести проверку комплектности поставленного на склад Заказчика оборудования лифтов.
3.9.  Предъявление лифтов инспекции Ростехнадзора РФ производится Подрядчиком в течение 14 (Четырнадцати) календарных дней с даты подписания Сторонами Акта полного технического освидетельствования. Моментом окончания работ по договору является подписание Акта приемки лифта в эксплуатацию. 
3.10.  При несоблюдении Заказчиком Графика оплаты работ по Договору (п.4), сроки выполнения Подрядчиком работ по настоящему Договору могут быть изменены. В случае задержки Заказчиком очередного платежа более чем на 1 месяц, Подрядчик вправе приостановить выполнение работ по настоящему Договору.


4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ
.

4.1. Подрядчик, для обеспечения исполнения обязательств по договору, предоставляет гарантийное обеспечение не менее 30% от суммы контракта в форме безусловной и безотзывной банковской гарантии.
4.2. Платежи за выполненные работы по Договору производятся в рублях на расчетный счет Подрядчика, указанный в настоящем Договоре, следующим образом:
4.2.1. 10 % от стоимости демонтажных/монтажных работ – ____________ (__________) рубля,  в том числе НДС 20%, осуществляется на основании выставленного Подрядчиком счета в течение 10 (Десять) календарных дней после заключения Договора.
4.2.2. 30 % от стоимости демонтажных/монтажных работ в отношении каждой единицы Оборудования, по которой ведутся работы, осуществляется на основании выставленного Подрядчиком счета за 5 (пять) банковских дней до начала демонтажных работ.

4.2.3. 20 % от стоимости демонтажных/монтажных работ в отношении каждой единицы Оборудования, по которой ведутся работы, осуществляется на основании выставленного Подрядчиком счета в течение 5-ти банковских дней после подписания Сторонами акта окончания демонтажных работ.

4.2.4.  40 % от стоимости монтажных работ в отношении каждой единицы Оборудования, по которой ведутся работы, осуществляется на основании выставленного Подрядчиком счета в течение 5-ти банковских дней после проведения и подписания акта полного технического освидетельствования лифтов, предъявления лифтов инспекции Ростехнадзора и сдачи в эксплуатацию.

4.3.  Оформление выполненных работ производится по окончании этапов работ по п.4.1.3 и п. 4.1.4, с передачей Заказчику актов по форме КС-2 и КС-3. Заказчик обязан в течение 5 (Пяти) рабочих дней подписать направленные акты или представить мотивированный отказ. В случае отсутствия мотивированного отказа акты по форме КС-2, КС-3 считаются подписанными Заказчиком

4.4.  Датой платежа считается дата штемпеля банка Заказчика об исполнении на платежном поручении.

4.5. Стороны обязуются проводить ежеквартальную сверку расчетов с подписанием акта сверки в течение 10 календарных дней после окончания отчетного квартала.

5. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН.
5.1. Обязанности Подрядчика:
5.1.2.  Обеспечить согласно настоящему Договору качество выполнения всех работ в соответствии с проектной документацией, Техническим заданием, а также действующими нормами и техническими условиями, действующими на момент выполнения работ в Российской Федерации.
5.1.3.  Нести ответственность перед Заказчиком за надлежащее исполнение работ по настоящему Договору. 

5.1.4.  Принять от Заказчика по Акту площадку монтажа.

5.1.5.  Согласовать, совместно с Заказчиком, с органами местного надзора порядок ведения работ на площадке монтажа и обеспечить его соблюдение персоналом Подрядчика.

5.1.6.  Обеспечить ограждениями в лифтовых холлах мест проведения строительно-монтажных работ, с целью ограничения доступа посторонних лиц, а также содержание и уборку площадки монтажа.

5.1.7.  Не позднее, чем за 2 недели до начала выполнения работ по демонтажу лифтов, Стороны подписывают Протокол разграничения ответственности при выполнении демонтажных/монтажных работ.

5.1.8.  Произвести демонтаж существующих лифтов. Размещать лом металла, образовавшийся в ходе работ (габаритами не более 2,0 х 2,5 метра) в местах, согласованных с Заказчиком и указанных в Приложении №6. 
5.1.9.  Разместить отходы, образовавшиеся в ходе распаковывания Оборудования, в местах, согласованных с Заказчиком (Приложение №7). 
5.1.10.  Ежедневно убирать площадку монтажа собственными силами, не допускать захламления территории Заказчика при выполнении работ. В противном случае, ответственность за обращение с отходами, образовавшимися в результате работ по настоящему договору, Подрядчик принимает на себя. 
5.1.11.  В соответствии с проектом замены лифтов, а также рабочей документацией произвести монтаж пассажирских лифтов, поставляемых в соответствии с условиями настоящего Договора.
5.1.12.  Изготовить и произвести монтаж обрамлений шахтных дверей.

5.1.13.  Произвести в соответствии с условиями настоящего Договора пуско-наладочные работы на поставляемых лифтах, обеспечив работоспособность лифтов и готовность к сдаче в эксплуатацию.

5.1.14.  Подключить смонтированные лифты к имеющейся системе электронного мониторинга лифтов.

5.1.15.  Произвести Строительно-отделочные работы в шахте, приямке, машинном помещении лифтов (включая изготовление и установку настилов и ограждений на подлебедочную раму), пробивку отверстий на этажных площадках под установку вызывных аппаратов и индикации.

5.1.16.  Закупить и смонтировать оборудование освещения шахты.

5.1.17.  Изготовить и смонтировать контур заземления лифтов в шахте и машинных отделениях.

5.1.18.  Подрядчик ведет журнал производства работ, в котором отражается весь ход производства работ, а также все факты и обстоятельства, связанные с производством работ, имеющие значение во взаимоотношениях Подрядчика и Заказчика.

5.1.19.  Обеспечить в ходе производства работ выполнение персоналом Подрядчика на площадке монтажа необходимых мероприятий по соблюдению правил пожарной безопасности, технике безопасности и охране окружающей среды.
5.1.20.  Осуществить совместно с Владельцем (Заказчиком) предъявление и сдачу лифтов инспектору Ростехнадзора РФ и службе эксплуатации.

5.1.21.  Вывезти в недельный срок со дня подписания Акта сдачи в эксплуатацию, за пределы площадки монтажа, принадлежащие ему оборудование, инструменты, приборы, инвентарь, строительные материалы, изделия, конструкции и другое имущество. 
5.2. Обязанности Заказчика:
5.2.1.  Производить в порядке и сроки, указанные в настоящем Договоре, оплату счетов, выставляемых Подрядчиком.

5.2.2.  Предоставить Подрядчику всю необходимую информацию для монтажа лифтов, такую как проект, чертежи строительной части, планы этажей, разрезы и сечения здания с указанием размеров не позднее 5-ти дней с даты вступления Договора в силу.

     Передать Подрядчику в срок до начала демонтажных работ по Акту, подписанному Подрядчиком и Заказчиком, на период по демонтажу и монтажу оборудования и до завершения работ по Договору, площадку монтажа.  Выполнить подготовительные работы, указанные в Приложении № 4 настоящего Договора в срок до даты поставки оборудования.

5.2.3.  Заказчик обязуется обеспечить приемку прибывающих на склад Заказчика по адресу: г. Москва, проспект Мира, д.150, материалов и оборудования, поставляемых по настоящему Договору
.
5.2.4.  Заказчик обеспечивает возможность охраны оборудования в соответствии с п.6.3
.
5.2.5.  По предварительному уведомлению Подрядчика обеспечить явку своего ответственного представителя в Ростехнадзор РФ для регистрации заявки на вызов инспектора и регистрации паспортов лифтов.
5.2.6.  Для получения разрешения на эксплуатацию лифта в региональном органе Ростехнадзора России необходимо организовать эксплуатацию лифтов в соответствии с федеральным законом №116-ФЗ «О промышленной безопасности..».

6. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ-СДАЧИ ОБОРУДОВАНИЯ.
6.1.  
.

6.2.  С начала выполнения монтажных работ ответственность за сохранность поставленного по настоящему Договору оборудования во время его монтажа, в течение рабочего времени, до передачи Оборудования на ответственное хранение Заказчику, несет Подрядчик.

6.3.  По окончании рабочего дня Подрядчик передает уполномоченному представителю Заказчика запертые помещения или заграждения, внутри которых ведутся монтажные работы и смонтировано оборудование. Не смонтированное оборудование и рабочий инструмент передаются на ответственное хранение в специально выделенном запираемом помещении.

7.  КАЧЕСТВО И ГАРАНТИИ.
7.1. Гарантийный период на выполненные работы составляет _24___ месяца. Время начала исчисления гарантийного срока – с момента сдачи оборудования в эксплуатацию
7.3.  В гарантийный период Подрядчик за собственный счёт и в кратчайший срок будет заменять или ремонтировать любую неисправную часть Оборудования, если повреждение произошло из-за некачественного  монтажа и не является результатом действия непреодолимой силы, естественного износа (перечень частей, подверженных износу: вкладыши башмаков кабины и противовеса, башмаки порогов дверей кабины и шахты, лампы освещения и сигнализации, герконовые датчики, предохранители и т.п.), небрежности, неправильного обращения или умышленного повреждения со стороны персонала Заказчика.

7.4.  Данная гарантия действительна при условии, что со смонтированным Оборудованием обращаются в соответствии с рекомендациями завода-изготовителя и Подрядчика.

7.5.  Если в Оборудовании, которое смонтировал Подрядчик, ответственным представителем Заказчика обнаружены какие-либо недостатки, препятствующие его нормальной эксплуатации, Стороны применяют следующую процедуру:

7.7.1.  Заказчик извещает Подрядчика о недостатках в течение 2 рабочих дней со дня обнаружения, а в течение следующих двух дней дает подробное сообщение с описанием недостатков.

7.7.2.  В течение двух дней с момента получения подобного сообщения Подрядчик направляет за свой счёт своего ответственного представителя, который совместно с ответственным представителем Заказчика характеризует недостаток и степень ответственности за него с составлением совместного двухстороннего Акта.

7.8.  В случае замены какого-либо элемента и/или части Оборудования, Подрядчик выполняет работы по замене на месте за свой счёт (элемент кратковременного пользования заменяется в течение 10 рабочих дней, агрегатные в течение 30 календарных дней). Неисправный элемент или часть Оборудования становится собственностью Подрядчика.

8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА.

8.1.  В случае нарушения Подрядчиком сроков представления (сдачи) результатов работ (этапа работ) и/или сроков окончания работ (этапов работ) по настоящему Договору, сроков устранения недостатков выполненных работ, Заказчик вправе предъявить Подрядчику требование о выплате Заказчику неустойки в размере пеней, а Подрядчик обязан удовлетворить такое требование из расчета 0,01 % (Одна сотая процента) от стоимости работ (этапа работ) по Договору за каждый день просрочки исполнения указанных обязательств
8.2.  За невыполнение пунктов раздела 4 Договора (неоплата или нарушение сроков оплаты на срок более 10-ти банковских дней) Подрядчик вправе потребовать от Заказчика уплаты неустойки в виде пеней в размере 0,1 % (Одной десятой процента) от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки.
8.3.  Ни при каких обстоятельствах Заказчик не несет ответственность в случае претензий/убытков/расходов, связанных с неисполнением или ненадлежащим исполнением Подрядчиком (и/или его работниками), действующих требований охраны труда, правил безопасности и требований законодательства Российской Федерации на объекте Заказчика или строительной площадке, где выполняются работы в интересах Заказчика.
8.4.  В случае нарушения одной из сторон какого-либо обязатель​ства по настоящему Договору, виновная Сторона обязана возместить другой Стороне убытки, причинен​ные таким нарушением, а если Договором в таком случае предусмотрена уплата штрафа, то и убытки в части, не покрываемой штрафом.

8.5.  Подрядчик не несёт материальную ответственность за сохранность монтируемого им по настоящему Договору Оборудования, если не будет установлена вина Подрядчика,  в случаях:

· Хищения оборудования из складского помещения в рабочее или нерабочее время путём принудительного открывания двери и/или снятия сохранной пломбы.

· Хищение уже установленного оборудования из машинного помещения или шахты лифта.

· Механического повреждения уже установленного оборудования.

· Изменения условий хранения (попадание воды, пара в складское помещение), которые могут вызвать выход его из строя.

· Подверженность воздействию агрессивных сред, как то: повышенная влажность, кислотные, щелочные и другие испарения.   

Хищение или порча должны быть подтверждены составлением двухстороннего Акта, подписанного представителями Заказчика и Подрядчика и заверенного печатями Сторон.

8.9. В процессе выполнения монтажных работ ответственность за сохранность Оборудования в течение рабочего времени до передачи его на ответственное хранение Заказчику несёт Подрядчик.

8.10. Подрядчик несет ответственность за соответствие используемых материалов и оборудования проектным спецификациям, государственным стандартам и техническим условиям.
8.11. Условия о штрафных санкциях вступают в силу после подписания двухстороннего соглашения о соответствующем нарушении или решения суда.
8.12. Настоящий Договор может быть расторгнут (прекращён):

- по соглашению Сторон;

- в одностороннем порядке при отказе от исполнения настоящего Договора одной из Сторон в случаях, предусмотренных настоящим Договором и законодательством Российской Федерации;

- по решению суда.
8.13. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора в случаях:

8.13.1. Несоблюдения качества и сроков выполнения работ по настоящему Договору, в том числе:

- задержка начала выполнения работ (этапов работ) на срок более 15 (пятнадцать) календарных дней по причинам, независящим от Заказчика;

- два и более документально подтвержденных случая отступлений от условий настоящего Договора, ухудшающих результаты работ; 

- два и более документально подтвержденных случая нарушения сроков выполнения работ, установленных Графиком выполнения работ; 

- два и более документально подтвержденных случая недостатков в работе, которые делают ее результат непригодным;

8.13.2. В иных случаях, предусмотренных действующим законодательством и настоящим Договором.

8.14. Подрядчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора в случаях:

8.14.1. В случае существенного нарушения Заказчиком срока исполнения обязательства по оплате выполненных работ по Договору более 3 (Трех) раз подряд.

8.14.2. В иных случаях, предусмотренных действующим законодательством и настоящим Договором.

8.15. Сторона, инициирующая расторжение настоящего Договора в одностороннем порядке, обязана направить другим Сторонам Договора письменное уведомление об отказе от исполнения настоящего Договора, за 30 (Тридцать) дней до предполагаемой даты прекращения исполнения настоящего Договора.
9. АНТИКОРРУПЦИОННЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
9.1. Поставщик обязуется придерживаться основополагающих принципов Антикоррупционной политики ПАО «ГК «Космос» и Кодекса Этики ПАО «ГК «Космос», являющихся общедоступными документами, размещенными на сайте ПАО «ГК «Космос» в сети Интернет.

9.2.  Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении своих обязательств по настоящему Договору они, их работники и представители не совершали действий (бездействия), нарушающих требования антикоррупционного законодательства РФ. Согласно настоящему пункту Стороны обязуются воздерживаться от:

(а) предложения, дачи, обещания, вымогательства, согласия получить и получения взяток; и/или 

(б) совершения платежей для упрощения административных, бюрократических и прочих формальностей в любой форме, в т. ч., в форме денежных средств, ценностей, услуг или иной выгоды, каким-либо лицам и от каких-либо лиц или организаций, включая коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.

9.3. Если у одной из Сторон возникнут разумно обоснованные подозрения о нарушении другой Стороной, её работниками или представителями обязательств, указанных в предыдущих пунктах настоящей статьи, то соответствующая Сторона:

(а) обязана без промедления письменно уведомить об этом другую Сторону;

(б) вправе направить другой Стороне запрос с требованием предоставить объяснения и информацию (документы), опровергающие или подтверждающие факт нарушения;

9.4. В случае неполучения от другой Стороны в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты запроса письменного ответа с объяснениями и информацией (документами), либо в случае подтверждения факта нарушения и непринятия другой Стороной срочных мер по его устранению, может незамедлительно расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке и потребовать возмещения убытков, без ущерба любым другим правам и средствам защиты по настоящему Договору или применимому законодательству.


10. ФОРС-МАЖОР (ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ).
10.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения Договора, которые сторона не могла ни предвидеть, ни преодолеть своими силами.
10.2. .К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые участники данного Договора не могут оказать влияния и за возникновение которых не несут ответственности, такие как, действия правительства и других государственных органов, запреты на экспорт или импорт, пожары, взрывы, наводнения, землетрясения, несчастные случаи, забастовки или другие подобные действия рабочих, локауты, саботаж, социальные потрясения, нарушения общественного порядка, а также длящиеся более одного месяца военные действия любого характера, если они препятствуют выполнению предмета настоящего Договора.

10.3. Сторона, для которой создалась временная или полная невозможность исполнения обя​зательств по настоящему Договору вследствие возникновения обстоятельств непреодолимой силы, обязана немедленно известить другую сторону о наступлении вышеуказан​ных обстоятельств в письменной форме о начале и ожидаемых сроках действия и прекращения указанных обстоятельств. Надлежащим подтверж​дением наступления и прекращения указанных выше обстоятельств будут служить свидетельства, выданные Полномочными органами..

Если данные обстоятельства будут длиться более трех месяцев, то каждая из сторон будет иметь право отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору частично или полностью, причём ни одна из Сторон не будет иметь права требовать от другой Стороны возмещения возможных убытков.

11. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ (АРБИТРАЖ).
11.1. Все споры и разногласия, возникающие при исполнении настояще​го Договора или 
в связи с его исполнением, будут по возможности разрешать​ся путем переговоров между Сторонами. Претензия рассматривается, и ответ на нее направляется, в течение 20 (Двадцати) календарных дней с даты поступления.
11.2. В случае, если Стороны не придут к соглашению, то споры подлежат передаче 
в соответствии с действую​щим в настоящее время Законодатель​ством в Арбитражный суд  г. Москвы.
12. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ И ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ.
12.1. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору действительны только в том случае, если они совершены в письмен​ной форме и подписаны обеими Сторонами.

12.2. Для заключения настоящего Договора Подрядчик обязан предоставить свидетельство СРО на монтажные и пуско-наладочные работы.

12.3. Настоящий Договор вступает в силу после его подписания обеими Сторонами и поступления авансового платежа на расчетный счет Подрядчика и остаётся в силе до полного выполнения Сторонами своих обязательств.

12.4. После заключения настоящего Договора предыдущая переписка и документация Сторон, касающаяся предмета настоящего Договора, утрачивает юридическую силу.

12.5. Ущерб, нанесенный третьему лицу в результате монтажа, поставляемого по настоящему Договору оборудования, компенсируется виновной стороной после составления соответствующего Акта.

12.6. Дополнения, дополнительные соглашения, приложения, протоколы, акты, накладные 
и иные формы документов, составленные после заключения настоящего Договора 
и касающиеся его предмета, в зависимости от содержания могут дополнять или изменять отдельные его положения при условии, что они оформлены надлежащим образом 
и подписаны от каждой Стороны уполномоченными на то лицами.

12.7. Заголовки статей предназначены для удобства пользования текстом, и они не будут приниматься во внимание при толковании настоящего Договора.

12.8. Заказчик не возражает против использования его имени Подрядчиком в рекламных целях.

12.9. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

12.10. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой Стороны.
      Приложениями к настоящему Договору являются:
      Приложение № 1 – Стоимость работ;

Приложение № 2 – Спецификация Оборудования;

Приложение №3 – Перечень передаваемой документации Заказчику с оборудованием;

Приложение №4 – Подготовительные и другие сопутствующие работы;

Приложение №5 – График выполнения работ;

      Приложение №6 -  Места складирования демонтированного оборудования и его габариты.

      Приложение №7 -  Места накопления отходов, образовавшихся в ходе разупаковки оборудования.
      Приложение № 8 – Техническое задание
13. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН.
ЗАКАЗЧИК:

                                                 ПОДРЯДЧИК:

	ПАО «ГК «Космос»

Юридический адрес:
129366, г. Москва, Проспект Мира, 150

Фактический адрес:
129366, г. Москва, Проспект Мира, 150

ИНН 7717016198

КПП 771701001

р/сч 40702810800000001006

в
АО «Газпромбанк» 

БИК 044525823

кор/сч 30101810200000000823

ОКПО 04820697


ОГРН  1027700007037
ТЕЛ./ФАКС
(495)234-10-00
e-mail: secretariat@hotelcosmos.ru

	


Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 

	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                                /

	
	

	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ №1
к Договору № _________ от ____________ 2021 г.
ЦЕНА ДОГОВОРА
Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 

	       ______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                         /

	
	

	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ №2

к   Договору   №_______  от _________
СПЕЦИФИКАЦИЯ ПОДЪЕМНОГО ОБОРУДОВАНИЯ HYUNDAI ELEVATOR 
Лифт №13
	№ тех. приложения
	Лифт№13

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №13

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	LXVF P1350-CO150-14/13

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/13

	10
	Наименование остановок
	2,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповая)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2475 x 2600

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1800 х 1700 х 2200

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 000

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	 
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- D621, материал нержавеющая сталь

	27
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP-D621, материал нержавеющая сталь

	28
	Тип приказного поста
	OPP-D280A, материал нержавеющая сталь (2шт)

	29
	Потолок кабины лифта
	CD219А

	30
	Пол кабины лифта
	DTE2245

	31
	Аварийный выход в кабине
	Да

	32
	Фоновая музыка
	Нет

	33
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	34
	Система приоритета в кабине (кард ридер)
	Нет

	35
	Приказной пост кабины для МГН
	Да

	36
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Да

	37
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №14
	№ тех. приложения
	Лифт№14

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №14

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	LXVF P1350-CO150-14/13

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/13

	10
	Наименование остановок
	2,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповая)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2300 x 2600

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1700 х 1800 х 2200

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1050 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	 
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	27
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	29
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	30
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	31
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	32
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	33
	Аварийный выход в кабине
	Да

	34
	Фоновая музыка
	Нет

	35
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	36
	Система приоритета в кабине (кард ридер)
	Нет

	37
	Приказной пост кабины для МГН
	Да

	38
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №1

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №1

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-24/12

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	24/12

	10
	Наименование остановок
	2,3,16,17…25

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2475

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1500 х2000 

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	5 750

	16
	Высота подъема(mm)
	73 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	  Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №2

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №2

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-24/12

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	24/12

	10
	Наименование остановок
	2,3,16,17…25

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2300

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1600 х 1900 

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	5 750

	16
	Высота подъема(mm)
	73 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	  Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №15

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №15

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-14/14

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/14

	10
	Наименование остановок
	2,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2475

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1600 х 1900

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 000

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	   Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №16

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №16

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-14/14

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/14

	10
	Наименование остановок
	2,3,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2300

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1600 х 1900

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1500 x 1950

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	   Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 

	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                  /

	
	

	М.П.
	М.П.
	М.П.


Приложение №3.
к   Договору   №_______  от _________

ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТАЦИИ

Передаваемой Заказчиком Подрядчику:
1.  Проект замены лифтов.
2.  Исполнительная документация, инструкция по монтажу и наладке. 

3.  Чертежи строительной части здания, планы этажей, разрезы и сечения здания с указанием размеров (при необходимости).
Передаваемой Подрядчиком Заказчику:
1. Паспорт  лифта 



Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 

	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                         /

	
	

	М.П.
	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 4.
к   Договору   №_______  от _________

ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЕ И ДРУГИЕ СОПУТСТВУЮЩИЕ РАБОТЫ


Работы, которые не включаются в Договор:

Заказчиком подъемного оборудования за собственный счёт или, по его усмотрению, какой-либо третьей стороной в соответствии с местными правилами техники безопасности и нормами регулирования, а также в соответствии с одобренными чертежами поставщика должно быть подготовлено и предоставлено:

1. Лифтовая шахта, имеющая соответствующую структуру и надлежащее ограждение, включая приямок, при необходимости, с дренажными и водонепроницаемыми сооружениями.

2. Машинное помещение, надлежащим образом освещенное и оборудованное вентиляцией, включая полы машинного помещения. Двери машинного помещения.

3. Возможность подключения электросварочного аппарата и проведения сварочных работ.

4. Источник электрического питания на время проведения монтажных работ для освещения, подключения электроприборов, функционирования необходимых механизмов и блоков, запуска, проверок и наладки лифтового оборудования.

5. Мероприятия по охране не установленного и защите уже установленного лифтового оборудования до начала монтажных работ и в период его монтажа, в соответствии с условиями Договора.

6. Сухое, запираемое помещение, площадью не менее 20 м2, для хранения рабочих  инструментов и оборудования, а также помещение для переодевания персонала монтажников.

7. Обеспечить температурный режим в шахте и машинном помещении согласно техническим условиям на оборудование: 

· для электрических лифтов - в пределах от +5°С до +40°С;

8. Выполнить все чистовые отделочные  работы снаружи шахты после установки лифтового оборудования.

9. Предоставить ввод постоянного электроснабжения в соответствии с проектом замены лифтов, за три недели до пуска оборудования в эксплуатацию.

10. Принимать участие в работе комиссии по приёмке Оборудования в эксплуатацию.

11. Предоставить: 

· Акт замера «петля – фаза – нуль» на кабель основной распределительной электрической подстанции до вводных устройств лифтов;

· Инвестиционный Договор или свидетельство о собственности на здание.

· Разрешение на строительство в региональном органе.

· Страховка – от «причинения вреда третьим лицам».

12. Обеспечить свободный доступ персонала Подрядчика на рабочий объект на весь период проведения монтажных и наладочных работ.

13. Предоставить Акт испытания демонтажных балок (крюков).

	
	


Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 

	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                         /

	
	

	М.П.
	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 5
к   Договору   №_______  от _________
ГРАФИК ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ ПО ДОГОВОРУ

Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 


	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                                      /

	
	

	М.П.
	М.П.
	


ПРИЛОЖЕНИЕ № 6

к   Договору   №_______  от _________

МЕСТА ДЛЯ СКЛАДИРОВАНИЯ ДЕМОНТИРОВАННОГО ОБОРУДОВАНИЯ 
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Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 


	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                          /

	
	

	М.П.
	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 7

к   Договору   №_______  от _________

МЕСТА  НАКОПЛЕНИЯ ОТХОДОВ, ОБРАЗОВАВШИХСЯ В ХОДЕ РАЗУПАКОВКИ ОБОРУДОВАНИЯ
[image: image3.png]



Член правления,

	Генеральный менеджер
	Директор 


	______________/Е.Л. Шипилова/
	________________/                                   /

	
	

	М.П.
	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 8

к   Договору   №_______  от _________

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ

на   демонтаж, монтаж, пуско-наладку и сдачу в эксплуатацию 6 пассажирских лифтов 
1. Общая информация о Заказчике.

ИНН: 7717016198
Полное наименование Публичное акционерное общество «Гостиничный комплекс «Космос».

Сокращенное наименование: ПАО «ГК «Космос» (далее по тексту Гостиничный комплекс).
Адрес объекта: 129366, Россия, Москва, проспект Мира, д. 150.

Место проведения работ: Здание ПАО «ГК «Космос» по адресу: г. Москва, Проспект Мира, д. 150.

Изготовитель оборудования лифтов: HYUNDAI ELEVATOR
2. Состав работ 
· Демонтаж существующих лифтов и сопутствующего оборудования;

· Монтаж новых лифтов и сопутствующего оборудования;

· Пуско-наладочные работы.

· Участие в разгрузке и проверке комплектности, поставляемого оборудования лифтов.

· Проверка соответствия поставленного оборудования проектной и исполнительной документации.

· Перенос оборудования со склада Заказчика до места монтажа.

· Изготовление и монтаж обрамлений шахтных дверей.

· Строительно-отделочные работы в шахте, приямке, машинном помещении лифтов (включая изготовление и установку настилов и ограждений на подлебедочную раму), пробивку отверстий на этажных площадках под установку вызывных аппаратов и индикации.

· Закупка и монтаж оборудования освещения шахты.

· Изготовление и монтаж контура заземления лифтов в шахте и машинных отделениях.

· Подключение лифтов к существующей системе мониторинга лифтов на базе системы «Обь».

· Подготовка и передача Заказчику документации, согласно требований Российских правил эксплуатации лифтового оборудования.

· Предъявление и сдача лифтов инспектору Ростехнадзора и Заказчику в эксплуатацию.

Гарантийное обслуживание

3. Условия выполнения работ.

Работы по монтажу проводятся поэтапно. 

Одновременно в монтаж передается 2 лифта. Следующие 2 лифта – после завершения монтажа и сдачи в эксплуатацию предыдущих. Последние 2 лифта - после сдачи в эксплуатацию первых 4-х лифтов.

4. Гарантийные обязательства.

     Гарантийный период на выполненные работы должен составлять не менее 24 месяцев. Время начала исчисления гарантийного срока – с момента начала эксплуатации оборудования.

    Подрядчик в течение гарантийного периода должен за свой счет организовать устранение любых дефектов, проведенных монтажных работ, в сроки, определенные Договором. 

    В случае выявления дефектов монтажа,  Подрядчик обязан направить своего представителя для участия в составлении акта, фиксирующего дефекты, согласования порядка и сроков их устранения не позднее 3-х  дней со дня получения письменного извещения Заказчика. Гарантийный срок в этом случае продлевается соответственно на период устранения дефектов. 

5. Шеф-надзор.

      На весь период выполнения монтажных работ Подрядчик обеспечивает присутствие шеф-инженера, осуществляющего надзор за монтажом оборудования. Расходы на осуществление шеф-надзора за монтажом оборудования включены в стоимость договора. 
6. Требования к Подрядчику

· Коммерческое предложение (КП) на монтаж лифтов должно учитывать полный комплекс работ («под ключ»), в соответствии с основными характеристиками и спецификациями лифтового оборудования.
· Коммерческое предложение должно включать полный комплекс работ по ограждению площадки монтажа, демонтажу старого оборудования, складированию, монтажу нового оборудования, включая пуско-наладочные, строительно-отделочные работы (включая изготовление и монтаж обрамлений шахтных дверей) и подготовку документации, необходимой для регистрации лифтов в Ростехнадзоре.
· Основной вид деятельности Подрядчика должен соответствовать предмету закупки.
· Подрядчик должен иметь опыт монтажа лифтов (в том числе импортного производства) не      менее 5 лет. Опыт монтажа лифтов HYUNDAI обязателен, не менее 6-ти лифтов. Предоставить, в подтверждение успешного выполнения аналогичных работ, контракты с актами выполненных работ не менее чем на 5 объектах (из которых монтаж лифтов HYUNDAI не менее чем 6-ти единиц).
· Обладать материально-технической базой, всем необходимым оборудованием для проведения монтажа лифтов. Предоставить перечень оборудования. 
· Иметь в штате не менее 10 квалифицированных монтажников по лифтам, не менее 3 наладчиков (в том числе не менее одного по лифтам HYUNDAI)  . Весь персонал должен иметь разрешительные документы для работы на территории РФ (охрана труда, монтажные работы, электробезопасность от 3 группы, работы на высоте от 2 группы).
· До начала торгов Подрядчику обязательно провести обследование Оборудования и места проведения работ. 

· После проведения обследования Оборудования и места проведения работ Подрядчиком, Заказчик вправе проверить соответствие Подрядчика требованиям настоящего технического задания.

· Подрядчику, для обеспечения исполнения обязательств по монтажу лифтов, необходимо предоставить гарантийное обеспечение не менее 30% от суммы контракта в форме безусловной и безотзывной банковской гарантии. Процентное соотношение определяется Заказчиком по результатам оценки квалификации Подрядчика. 
· Право переуступки прав на выполнение работ третьим лицам не допускается, к работе допускаются только штатные сотрудники Подрядчика строго граждане РФ.

· Участие в СРО.
· Наличие собственной складской базы для хранения не менее 4- х комплектов оборудования Заказчика на период проведения монтажных работ (желательно).
7. Требования к составу документов, направляемых Подрядчиком Заказчику совместно с Коммерческим предложением (при их отсутствии или неполном соответствии Коммерческое предложение не рассматривается).

Подрядчику к Коммерческому предложению необходимо приложить следующие документы:

7.1.1. Гарантийное письмо, подтверждающее предоставление рабочего персонала и менеджеров в соответствии с Техническим заданием.

7.1.2. Штатное расписание (сотрудники организации планируемые к привлечению работ) в соответствии с настоящим Техническим заданием

7.1.3. Заверенные копии документов об аттестации персонала (охрана труда, монтажные работы, электробезопасность от 3 группы, работы на высоте от 2 группы).

7.1.4. Копии контрактов не менее 5-ти за последние 3-и года (из которых монтаж лифтов HYUNDAI не менее чем 6-ти единиц)
7.1.5. Рекомендательные письма (не менее 3-х, из которых монтаж лифтов HYUNDAI не менее 1-го), подтверждающие положительный опыт аналогичной работы в г. Москве.

7.1.6. Документы, подтверждающие членство исполнителя в СРО (Выписка СРО (не ранее чем за 2 недели до подачи), специалисты НОСТРОЙ).

8. Нормативные основания к техническим требованиям

· СП 118.13330.2012 «Общественные здания и сооружения»

· СП 20.13330.2011 «Нагрузки и воздействия»

· СП 22.13330.2011 «Основания зданий и сооружений»

· СП 59.13330.2016 «Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения»    

· СНиП 2.03.01-84* «Бетонные и железобетонные конструкции»

· ГОСТ Р 53296-2009 «Установка лифтов для пожарных в зданиях и сооружениях. Требования пожарной безопасности»

· ГОСТ Р 53297-2009 «Лифты пассажирские и грузовые. Требования пожарной безопасности»

· ГОСТ Р 53780-2010 «Лифты. Общие требования безопасности к устройству и установке»

· ГОСТ Р 55964-2014 «Лифты. Общие требования безопасности при эксплуатации»

· ГОСТ Р 53782-2010 «Правила и методы оценки соответствия лифтов при вводе в эксплуатацию» (в ред. изм. №1 Приказ Госстандарта от 03.11.11 г.)

· ГОСТ Р 52382-2010 «Лифты пассажирские. Лифты для пожарных»

· ГОСТ 33652-2015 (EN 81-70:2003) «Лифты пассажирские. Технические требования доступности, включая доступность для инвалидов и других маломобильных групп населения»

· ГОСТ 5746-2015 «Лифты пассажирские. Основные параметры и размеры»

· НПБ 250-97 «Лифты для транспортирования пожарных подразделений в зданиях и сооружениях. Общие технические требования»

· Решение Комиссии Таможенного союза от 18.10.2011 N 824 (ред. от 04.12.2012) "О принятии технического регламента Таможенного союза "Безопасность лифтов" (ТР ТС 011/2011).

· Постановление Правительства РФ от 24.06.2017 N 743 "Об организации безопасного использования и содержания лифтов, подъемных платформ для инвалидов, пассажирских конвейеров (движущихся пешеходных дорожек), эскалаторов, за исключением эскалаторов в метрополитенах"

· -Технический регламент таможенного союза ТРТС 011/2011. Безопасность лифтов.

· - Инструкции по монтажу и эксплуатации лифтов заводов-изготовителей; 

· - ФЗ 123 «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности»;

· - ФЗ 384 «Технический регламент безопасность зданий и сооружений»;

· - ГОСТ 22845-85 Лифты пассажирские и грузовые. Правила организации

·     производства и приемки монтажных работ;

· - Правила устройства электроустановок (ПУЭ), Правила технической эксплуатации

· электроустановок потребителей, Межотраслевые правила по охране труда (правила безопасности) при эксплуатации электроустановок; 

·  - СНиП 31-05-2003 «Общественные здания административного назначения»;

·  - Федеральный закон №116 от 21.07.97 «О промышленной безопасности опасных производственных объектов».

9. Спецификация и характеристики лифтов

Лифт №13
	№ тех. приложения
	Лифт№13

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №13

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	LXVF P1350-CO150-14/13

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/13

	10
	Наименование остановок
	2,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповая)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2475 x 2600

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1800 х 1700 х 2200

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 000

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	 
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- D621, материал нержавеющая сталь

	27
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP-D621, материал нержавеющая сталь

	28
	Тип приказного поста
	OPP-D280A, материал нержавеющая сталь (2шт)

	29
	Потолок кабины лифта
	CD219А

	30
	Пол кабины лифта
	DTE2245

	31
	Аварийный выход в кабине
	Да

	32
	Фоновая музыка
	Нет

	33
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	34
	Система приоритета в кабине (кард ридер)
	Нет

	35
	Приказной пост кабины для МГН
	Да

	36
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Да

	37
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №14
	№ тех. приложения
	Лифт№14

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №14

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	LXVF P1350-CO150-14/13

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/13

	10
	Наименование остановок
	2,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповая)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2300 x 2600

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1700 х 1800 х 2200

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1050 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	 
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	27
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	29
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	30
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	31
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	32
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	33
	Аварийный выход в кабине
	Да

	34
	Фоновая музыка
	Нет

	35
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	36
	Система приоритета в кабине (кард ридер)
	Нет

	37
	Приказной пост кабины для МГН
	Да

	38
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №1

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №1

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-24/12

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	24/12

	10
	Наименование остановок
	2,3,16,17…25

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2475

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1500 х2000 

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	5 750

	16
	Высота подъема(mm)
	73 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	  Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №2

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №2

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-24/12

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	24/12

	10
	Наименование остановок
	2,3,16,17…25

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2300

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1600 х 1900 

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	5 750

	16
	Высота подъема(mm)
	73 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	  Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №15

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №15

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-14/14

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/14

	10
	Наименование остановок
	2,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2475

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1600 х 1900

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 000

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1100 x 2000

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	   Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Лифт №16

	1
	№ лифта согласно ТЗ заказчика
	LIFT №16

	2
	Количество
	1

	3
	Назначение
	Пассажирский

	4
	Модель
	WBLX P1350-CO150-14/14

	5
	Панорамный
	Нет

	6
	Расположение машинного помещения
	C машинным помещением

	7
	Грузоподъемность
	1350 КГ по полезной площади кабины

	8
	Скорость 
	2,5 м/с

	9
	Этажность/ количество остановок
	14/14

	10
	Наименование остановок
	2,3,4,5…15

	11
	Проходной лифт
	Да/ Нет
	Нет

	12
	Операционный контроль
	4-Group (Групповое)

	13
	Размер шахты ( W x D ), mm
	2600 x 2300

	
	
	

	14
	Размер кабины (W x D ), mm
	1600 х 1900

	15
	Высота последнего этажа (mm)
	34 150

	16
	Высота подъема(mm)
	45 800

	17
	Глубина приямка (mm)
	3 900

	18
	Тип открывания дверей
	Центральное открывание

	19
	Ширина открытия дверей (W x H), mm
	1500 x 1950

	20
	Огнестойкость (min.)
	Ei-60

	21
	Поручень
	Есть

	22
	Расположение поручня
	1С A c 3-х сторон

	23
	Отделка панелей кабины
	Нержавеющая сталь

	24
	Отделка кабины лифта
	LEFT
	Нержавеющая сталь

	
	
	REAR
	Нержавеющая сталь + Зеркало

	
	
	RIGHT
	Нержавеющая сталь

	
	
	FRONT
	Нержавеющая сталь

	25
	Отделка дверей кабины
	Нержавеющая сталь

	26
	Отделка дверей шахты
	2 - ой этаж - нержавеющая сталь, остальные крашенный металл

	27
	Тип вызывного поста посадочный этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	28
	Тип вызывного поста типовой этаж
	HIP- LT264CW (без знака "для инвалидов"), материал нержавеющая сталь

	29
	Тип приказного поста
	OPP-L264, материал нержавеющая сталь (2 шт)

	30
	Потолок кабины лифта
	CD113B

	31
	Пол кабины лифта
	керамогранит DTE2156

	32
	   Аварийный выход в кабине
	Да

	33
	Фоновая музыка
	Нет

	34
	Функция ППП (Перевозка пожарных подразделений)
	Нет

	35
	Табло индикации основного посадочного этажа
	PI-D611

	36
	Световая индикация лифтового холла
	HLS - 770

	37
	Автоматическая аварийная доводка до ближайшего этажа
	Нет

	38
	   Ловители на противовес
	Да

	39
	Расстояние между кронштейнами направляющих (мм.)
	2500


Технический директор               __________________     Мочалов Д.А. 

Исп.  Начальник службы ОДС  __________________    Пашковский С.В.  

�откуда у Подрядчика эта документация? Мы должны предоставить, тогда нужно дополнить Приложение 3


�Дальтехимпорт на наш склад. А это с нашего склада на место монтажа?


�а она может быть изменена, разьве мы лифты еще не купили?


�Наверное, он как то должен узнать о сроке поставки. Давайте вернем соответствующий пункт из договора с Дальтехимпорт, отредактировав, при необходимости сроки:


Заказчик обязан известить Подрядчика о дате поставки оборудования не менее чем за __ рабочих дней до даты поставки, а о конкретном времени поставки не менее чем за -- часа


�если оборудование прибывает на наш склад, оно на нем и находится, что означает тогда "дальнейшее складирование" и почему подрядчик должен участвовать в принятии оборудования по количеству мест, ведь покупатель мы? Он в этот момент должен проверить соответствие оборудования документации или это он делает потом (когда)?


В ТЗ есть требование о наличии у Поставщика мест для складирования, с чем это связано и как происходит приемка, если поставка идет на другой склад?


�а Проектно-сметная документация на работы по демонтажу существующего и монтажу поставляемого оборудования, которую нам должен был разработать Дальтехимпорт, должна быть учтена при выполнении работ или этот Подрядчик свою документацию будет делать?


�В ТЕХ ЗАДАНИИ УПОМЯНУТА БАНКОВСКАЯ гарантия, а в договоре ее нет?


�а в тех задании говорится, что Подрядчик должен сам все сделать, чему верить?


�а на складе Постащика?


�А если оборудование на складе Поставщика, у него тоже такая обязанность


�а каким образом происходит передача оборудования со склада на площадку?


�а поектная и исполнительская документация, документация на демонтаж-монтаж?


�??





